
Italian freelance translator with over 10 years’ experience 
and competence in the medical and scientific fields

education

expertise

work experience

2014:
Participation in the Proz.com 
International translators’ 
conference 
(June 28-29, 2014)

2017:
Participation in the AITI 
course: 
“Ricaduta o recidiva? 
Trabocchetti della 
terminologia medica 3.0” 
(June 17, 2017 – Bari)

2014:
Introduction to 

Psychology as a 
Science - Georgia 

Institute of 
technology 

(Verified certificate) 2018:
Participation in the AITI 
course:
“I termini non si traducono! 
Migliori pratiche 
terminologiche per 
traduttori e interpreti”
 (June 9, 2018 – Bari)

2017: 
Creative writing course, 
by Wesleyan University
(Verified certificate)

CLINICAL TRIAL PROTOCOLS

SMPCs, LABELLING AND PILs

DOSSIERS FOR REGULATORY APPROVAL

INVESTIGATOR BROCHURES

PATIENT RECRUITMENT MATERIALS

PHARMACOVIGILANCE REPORTS

PATIENT REPORTED OUTCOMES

QUALITY OF LIFE (QOL) MEASURES

MEDICAL QUESTIONNAIRES

MARKETING COLLATERAL

TRAINING MATERIALS

INSTRUCTIONS FOR MEDICAL DEVICES

SURGICAL INSTRUCTIONS

USER GUIDES FOR MEDICAL SOFTWARE

MATERIAL SAFETY DATA SHEETS 

CORPORATE WEBSITES

translation fields

ALLERGOLOGY 

ANESTHESIOLOGY 

CARDIOLOGY 

DERMATOLOGY 

ENDOCRINOLOGY 

GASTROENTEROLOGY 

GENETICS 

HEMATOLOGY 
IMMUNOLOGY 

INFECTIOUS DISEASES 

MICROBIOLOGY 

NEPHROLOGY 

NEUROPHYSIOLOGY 

NUCLEAR MEDICINE OBSTETRICS & GYNECOLOGY 
OPHTHALMOLOGY 

ONCOLOGY 
ORTHOPEDICS  

OTOLARYNGOLOGY 

PSYCHIATRY PULMONOLOGY 
RADIOLOGY 

working languages

medical-translations.it

proz.com/translator/1040488

linkedin.com/in/brunodepascale 

(+39) 393 613 9760

brunodepascale@outlook.it

brunodepascale@medical-translations.it

continuing professional development

University degree in “Foreign 
Languages and Literatures” 
University of Salento (Lecce) 

High School Diploma in Foreign Languages

Post-
graduate 
course in 

“Medical and 
Pharmaceutical 

Translation” 
Communication Trend 

Italia, Milan

2009

2004

2009

In-house medical translator 
at Alfa-international, Rome

SEPTEMBER - DECEMBER 2010

Freelance medical 
translator and reviewer

2006 TO PRESENT

Project manager and 
reviewer at Hermes 
Language Services

2014 TO PRESENT

In-house translator and 
reviewer at Intermediate srl, 
Rome.

MAY-JULY 2009

 

I hereby authorize the processing of the personal data contained in this CV in compliance with the Italian legislative decree no. 196 of 30 June 2013

want to hire me?
See my references

2011

2014member of the proz.com 
certified network

member of the 
italian association 
of translators & 

interpreters

See certificate

memberships

See certificate

MEMSOURCE 

cat tools

TRADOS 2017 

ACROSS 

MEMOQ 2015 

XTM
dr. bruno depascale
Medical & Scientific Translator
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